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Le Seigneur hâte son œuvre
Par Quentin L. Cook
du Collège des douze apôtres

El Señor está apresurando Su obra
Por el élder Quentin L. Cook
Del Cuórum de los Doce Apóstoles
 
Conférence générale d’octobre 2025

Tandis que le Seigneur hâte son œuvre, nous 
devons aimer, nourrir et servir les personnes qui 
acceptent son Évangile.

Charles Dickens a commencé son roman 
bien connu,Un conte de deux villes, par l’affirma-
tion suivante : « C’était la meilleure des époques 
; c’était la pire des époques. » Dans un sens, cela 
décrit bien notre époque.

Nous vivons à une époque troublée où « 
toute la terre [est] en tumulte». L’avertissement 
du président Nelson aux disciples de Jésus-Christ 
d’être des artisans de paix a été merveilleusement 
souligné ce matin par Gary Stevenson. C’est une 
chose essentielle pour encourager l’unité, la paix 
et la guérison pour « la pire des époques ».

Je dois également souligner que nous vivons 
aussi à la « meilleure des époques ». Comme le 
Seigneur l’a déclaré dans la préface desDoctrine 
et Alliances, la section 1, la plénitude de l’Évan-
gile sera « proclamée […] jusqu’aux extrémités 
du monde». Le Seigneur hâte véritablement 
son œuvre à notre époque. Nous devrions être 
profondément reconnaissants de cette accéléra-
tion qui a commencé et continue en dépit de 
ces temps difficiles. Nous vivons à une époque 
où les disciples du Seigneur ont la bénédiction 
d’entendre sa voix, et de répondre avec un cœur 
et un esprit ouverts. Les membres de l’Église de 
Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours qui 
sont engagés envers le Sauveur et ses comman-
dements trouvent un but et une paix personnelle 
profonde.

À différents moments de son histoire, l’Église 
a connu une augmentation importante du nom-
bre de personnes qui sont entrées sur le chemin 

A medida que el Señor apresura Su obra, debemos 
amar, nutrir y servir a quienes acepten Su Evan-
gelio.

Es de sobra conocido que Charles Dickens 
comenzó su novela clásicaHistoria de dos ciu-
dadescon esta afirmación: “Era el mejor de los 
tiempos, era el peor de los tiempos”. En cierto 
sentido, también es así hoy en día.

Vivimos en una época turbulenta en la que 
“toda la tierra est[á] en conmoción”. El élder 
Gary E. Stevenson destacó maravillosamente esta 
mañana la admonición del presidente Russell M. 
Nelson de que, como seguidores de Jesucristo, 
debemos ser pacificadores. Esa es una parte esen-
cial de fomentar la unidad, la paz y la sanación 
en “el peor de los tiempos”.

También vivimos en “el mejor de los tiem-
pos”, que es en lo que voy a centrarme. El Señor, 
en el prefacio deDoctrina y Convenios, la sección 
1, declaró que la plenitud del Evangelio “se[ría] 
proclamada […] hasta los cabos de la tierra”. No 
cabe duda de que el Señor está apresurando Su 
obra en nuestra época. Debemos estar profunda-
mente agradecidos por el apresuramiento que se 
ha producido, y se está produciendo, a pesar de 
estos tiempos difíciles. Vivimos en una época en 
la que los seguidores del Señor tienen el privile-
gio de escuchar Su voz y responder con un cora-
zón y una mente abiertos. Los miembros de La 
Iglesia de Jesucristo de los Santos de los Últimos 
Días, que están comprometidos con el Salvador 
y Sus mandamientos, están hallando propósito y 
una profunda paz personal.

En varias épocas de la historia de la Iglesia 
ha habido un aumento significativo de quienes 
han entrado en la senda de los convenios. Uno de 
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des alliances. L’une de ces périodes a eu lieu entre 
1837 et 1850. Certains des premiers apôtres de 
l’Église rétablie du Seigneur firent une mission au 
Royaume-Uni. Grâce à ces missions, des milliers 
de personnes se joignirent à l’Église et, en 1850, 
l’Église comptait plus de membres au Royau-
me-Uni qu’aux États-Unis. À cette époque, le 
Seigneur commanda à ces saints de se rassembler 
en Utah. Ils émigrèrent en grand nombre. Cer-
tains d’entre eux étaient soutenus par des prêts 
octroyés par le fonds perpétuel d’émigration.

J’aime beaucoup le récit de l’arrivée dans la 
vallée du lac Salé d’un grand nombre de convertis 
venus d’Angleterre et du Pays de Galles en 1852. 
Ce groupe fut accueilli à l’entrée d’Emigration 
Canyon par la Première Présidence, accom-
pagnée de la fanfare du capitaine Pitt. LeDe-
seret Newsles décrivit comme « un groupe de 
pèlerins [comprenant] des sœurs et des enfants, 
marchant, brûlés par le soleil et battus par les 
intempéries, mais pas désespérés ; ils avaient le 
cœur léger et plein d’entrain, ce qui se manifestait 
clairement sur leurs visages heureux et joyeux ».

Lorsqu’ils « passèrent devant le quartier du 
temple […] des milliers d’hommes, de femmes 
et d’enfants de divers endroits de la ville s’étaient 
rassemblés pour participer à leur accueil glorieux 
et joyeux ». Brigham Young leur adressa ces 
paroles : « Que l’Éternel, le Dieu d’Israël, vous 
bénisse. […] Nous avons continuellement prié 
pour vous. Des milliers de prières ont été offertes 
pour vous, jour après jour, à celui qui nous a or-
donné de rassembler Israël, de sauver les enfants 
des hommes par la prédication de l’Évangile et de 
les préparer à la venue du Messie. »

Dans l’esprit de ces réjouissances, je veux 
à nouveau exprimer cette assurance à tous les 
nouveaux convertis et aux personnes qui revien-
nent à l’Église du Seigneur : nous vous aimons ; 
nous avons besoin de vous ; le Seigneur a besoin 
de vous. Nous ne vous accueillions peut-être pas 
en fanfare, mais nous prions pour que les béné-
dictions des cieux accompagnent vos efforts pour 
progresser sur le chemin des alliances qui mène 
à Dieu le Père et à Jésus-Christ dans le royaume 
céleste.

Il y a des preuves évidentes que la foi en 
Jésus-Christ augmente à notre époque. L’Église 
de Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours 
connaît une augmentation remarquable des con-
versions. Au cours des trente-six derniers mois, 
près de 900 000 convertis se sont joints à l’Église. 

esos períodos ocurrió entre 1837 y 1850. Algunos 
de los primeros apóstoles de la Iglesia restaurada 
del Señor sirvieron en misiones en el Reino Uni-
do. A consecuencia de ello, miles de personas se 
unieron a la Iglesia y para 1850 había más miem-
bros de la Iglesia viviendo en el Reino Unido que 
en los Estados Unidos. En ese momento, el Señor 
mandó a aquellos santos que se congregaran 
en Utah. Se produjo una emigración masiva y 
algunos recibieron el apoyo de los préstamos del 
Fondo Perpetuo para la Emigración.

Me encanta el relato de la llegada al valle del 
Lago Salado de un gran número de conversos 
procedentes de Inglaterra y Gales en 1852. La 
Primera Presidencia los recibió en la entrada del 
cañón Emigration, acompañados por la banda 
del capitán Pitt. El periódicoDeseret Newslos 
describió como “un grupo de peregrinos [que 
incluía] hermanas y niños, que llegaban cami-
nando, quemados por el sol y curtidos por la 
intemperie, pero no desamparados; de corazones 
alegres y optimistas, lo cual se manifestaba clara-
mente en sus semblantes felices y gozosos”.

A su paso “por la Manzana del Templo, […] 
miles de hombres, mujeres y niños de varias 
partes de la ciudad se congregaron para unirse 
a la gloriosa y gozosa bienvenida”. El presidente 
Brigham Young les dirigió las siguientes palabras: 
“Ruego que el Señor Dios de Israel los bendiga 
[…]. Hemos orado por ustedes continuamente; 
se han ofrecido miles de oraciones por ustedes, 
día tras día, a Aquel que nos ha mandado recoger 
a Israel, salvar a los hijos de los hombres median-
te la predicación del Evangelio y prepararlos para 
la venida del Mesías”.

Con el espíritu de aquella gozosa ocasión, 
permítanme asegurar una vez más a todos los 
nuevos conversos y a los que regresan a la Iglesia 
del Señor: los amamos, los necesitamos; el Señor 
los necesita. Tal vez no los recibamos con bandas 
de música, pero rogamos que las bendiciones del 
cielo acompañen sus esfuerzos por progresar a lo 
largo de la senda de los convenios que conduce a 
Dios el Padre y a Jesucristo en el Reino Celestial.

Hay una clara evidencia de que la fe en Je-
sucristo está aumentando hoy en día. Ha habido 
un notable aumento en las conversiones y en la 
participación de los conversos en La Iglesia de 
Jesucristo de los Santos de los Últimos Días. En 
los últimos treinta y seis meses se han unido a 
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Ces convertis représentent environ cinq pour 
cent de la population totale de l’Église. Vous qui 
êtes nouveaux membres, nous vous accueillons 
à bras ouverts et vous sommes profondément 
reconnaissants du chemin que vous avez choisi.

Ces 900 000 convertis des trente-six derniers 
mois dépassent le nombre total de membres de 
l’Église à son cent dixième anniversaire en 1940, 
qui était d’un peu plus de 860 000 membres. C’est 
l’année où Jeffrey Holland, Dieter Uchtdorf et 
moi-même sommes nés.

Ces merveilleux nouveaux convertis vi-
ennent des quatre coins du monde. Au cours 
du premier semestre 2025, les conversions ont 
augmenté de plus de vingt pour cent par rapport 
à l’année précédente en Europe, en Afrique, en 
Asie, en Océanie et en Amérique latine. Aux 
États-Unis, nous avons constaté une augmenta-
tion de dix-sept pour cent. L’œuvre du Seigneur 
continue d’avancer avec puissance. Ces chiffres 
croissants sont un témoignage clair que l’Évan-
gile touche les cœurs et change des vies partout.

À notre époque, ces précieux convertis ne se 
rassemblent plus en un lieu central. Grâce à la foi 
et à la consécration de ses membres, l’Église dis-
pose de ressources pour soutenir les assemblées, 
par la construction d’églises et de temples dans 
le monde entier. Grâce aux clés de la prêtrise 
requiseset aux moyens fournis, les ordonnances 
salvatrices sont maintenant disponibles dans la 
plupart des régions du monde.

En tant que membres, quel que soit l’endroit 
où nous vivons, nous devons accueillir des cen-
taines de milliers de nouveaux membres, com-
me nous l’avons fait dans les premiers temps de 
l’Église pour les saints anglais et gallois dont j’ai 
parlé. J’ai beaucoup aimé le discours de Gerrit W. 
Gong lors de cette session, où il nous a enseigné 
que personne ne devait rester seul, que ce soit 
émotionnellement ou spirituellement.

Notre devoir sacré est d’accepter et d’accue-
illir les nouveaux membres et ceux qui revien-
nent à l’Église. Tandis que le Seigneur hâte son 
œuvre, nous devons aimer, nourrir et servir les 
personnes qui acceptent son Évangile. Nous 
pouvons contribuer à l’édification d’un peuple de 
Sion là où nous sommes « d’un seul cœur et d’un 
seul esprit, et [demeurer] dans la justice». Pour 
être un avec le Seigneur, nous devons être un 
devant le Seigneur. Tous les membres, quelle que 
soit leur date de baptême, partagent la respons-
abilité d’accueillir les autres.

la Iglesia cerca de 900 000 conversos, los cuales 
constituyen casi el cinco por ciento del total de 
miembros de la Iglesia. Recibimos a los nuevos 
miembros con los brazos abiertos y un profundo 
aprecio por el camino que han elegido.

Estos 900 000 conversos de los últimos trein-
ta y seis meses superan el total de miembros que 
tenía la Iglesia en su 110 aniversario, en 1940, 
cuando apenas alcanzaba los 860 000 miembros. 
Aquel fue el año en que nacimos el élder Jeffrey 
R. Holland, el élder Dieter F. Uchtdorf y yo.

Estos maravillosos nuevos conversos proce-
den de todas partes del mundo. En los primeros 
seis meses de este año, las conversiones han 
aumentado en más de un veinte por ciento con 
respecto al año anterior en Europa, África, Asia, 
el Pacífico y América Latina. En Norteamérica 
hemos visto un aumento del diecisiete por ciento. 
La obra del Señor sigue avanzando con fuerza. 
Estas cifras en aumento son un claro testimonio 
de que el Evangelio está tocando corazones y 
cambiando vidas por doquier.

Hoy en día, estos preciados conversos ya no 
se reúnen en un lugar central. Gracias a la fe y 
la consagración de los miembros de la Iglesia, 
disponemos de recursos para apoyar a las con-
gregaciones, mediante la construcción de capi-
llas y templos, en todo el mundo. Con las llaves 
necesarias del sacerdocioy los recursos propor-
cionados, las ordenanzas de salvación ya están 
disponibles en la mayor parte del mundo.

Independientemente de dónde vivamos, los 
miembros actuales deben recibir a cientos de 
miles de nuevos miembros como hicimos con 
los santos ingleses y galeses de los primeros años 
de nuestra historia que acabo de describir. Me 
encantó el discurso del élder Gerrit W. Gong en 
esta sesión, donde nos enseñó que nadie debe 
sentarse solo, ya sea emocional o espiritualmente.

Tenemos el deber sagrado de aceptar a 
los miembros nuevos y a los que regresan a la 
actividad y darles la bienvenida. A medida que el 
Señor apresura Su obra, debemos amar, nutrir y 
servir a quienes acepten Su Evangelio. Podemos 
contribuir a edificar un pueblo de Sion, donde 
seamos “uno en corazón y voluntad, y viv[amos] 
en rectitud”. Para ser uno con el Señor, debemos 
ser uno ante Él. Todos los miembros, indepen-
dientemente de la fecha de su bautismo, compar-
ten la responsabilidad de dar la bienvenida a los 
demás.
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Mon conseil aux membres de l’Église est que 
nous prenions dans nos bras ces précieux élus qui 
ont accepté l’Évangile de Jésus-Christ.

Gordon B. Hinckley, ancien président 
de l’Église, nous a enseigné que les nouveaux 
convertis ont besoin « d’un ami, d’une respons-
abilité et d’être nourris de ‘la bonne parole de 
Dieu’ ». Nous pouvons nous montrer amicaux 
envers ces nouveaux convertis et les assurer qu’ils 
ne sont pas simplement des invités, mais qu’ils 
ont toute leur place à l’église. Nous pouvons 
les aider à comprendre qu’ils sont des disciples 
de Jésus-Christ qui peuvent servir les autres et 
accepter des appels à servir. Les jeunes convertis 
devraient envisager de faire une mission à plein 
temps. Tous doivent être déterminés à s’efforcer 
de vivre de manière chrétienne.

Beaucoup se joignent à l’Église au prix de 
grands sacrifices personnels et ont désespéré-
ment besoin de l’amour et du soutien des autres 
membres.

Pour ceux d’entre vous qui sont nouveaux 
ou qui reviennent à l’Église, il se peut que vous 
rencontriez des difficultés. Soyez patient avec 
vous-même. Les missionnaires vous ont enseigné 
la doctrine essentielle et vous ont expliqué les 
alliances et les ordonnances du royaume qui sont 
énoncées dans les Écritures et dansPrêchez mon 
Évangile.

Il est essentiel de recevoir les ordonnances et 
les alliances, et de respecter les commandements. 
Concentrez-vous sur les alliances nécessaires à 
l’exaltation. L’Évangile rend l’exaltation possi-
ble, ce qui nécessite de contracter des alliances 
sacrées avec Dieu et de les respecter. À l’exception 
du baptême, de la confirmation et, pour les hom-
mes, de l’ordination à la Prêtrise de Melchisédek, 
les alliances que nous contractons sont accom-
plies dans le temple. Pour les personnes décédées, 
chacune de ces ordonnances salvatrices n’est 
accomplie que dans le temple. Par conséquent, 
votre préparation pour le temple devrait être 
votre objectif immédiat.

Vous aurez parfois l’impression de ne pas être 
à la hauteur de ce que vous savez. La connais-
sance de l’Évangile est une grande bénédiction 
que l’on obtient progressivement au fil du temps, 
mais ce n’est pas une ordonnance salvatrice. 
L’Évangile n’est pas un contrôle de connaissanc-
es. Cependant, le président Nelson a fait cette 
promesse : « Si vous étudieztous les joursle Livre 
de Mormon en vous aidant de la prière, vous 

Mi consejo a los miembros de la Iglesia es 
que abracen a estas personas valiosas y escogidas 
que han aceptado el Evangelio de Jesucristo.

El presidente Gordon B. Hinckley nos 
enseñó que los nuevos conversos necesitan “un 
amigo, una responsabilidad y ser nutridos por ‘la 
buena palabra de Dios’ (Moroni 6:4)”. Podemos 
estar entre los amigos que les aseguren que ellos 
también pertenecen y que no son solo invitados. 
Podemos ayudarles a entender que son discípulos 
de Jesucristo que pueden ministrar a los demás y 
aceptar llamamientos para servir. Los conversos 
jóvenes deben considerar el servir en una misión 
de tiempo completo. Todos deben estar resueltos 
a esforzarse por llevar una vida semejante a la de 
Cristo.

Muchos se unen a la Iglesia tras un gran 
sacrificio personal y necesitan desesperadamente 
el amor y el apoyo de otros santos.

A aquellos de ustedes que son nuevos o que 
están volviendo a la fe, les digo que hay desafíos 
que tal vez enfrenten. Tengan paciencia con 
ustedes mismos. Los misioneros les han ense-
ñado la doctrina esencial y les han explicado los 
convenios y las ordenanzas del reino, tal como 
se describen en las Escrituras y enPredicad Mi 
Evangelio.

Es esencial que reciban las ordenanzas y los 
convenios y que vivan los mandamientos. Cén-
trense en los convenios necesarios para la exal-
tación. El Evangelio hace posible la exaltación, la 
cual requiere que se hagan y observen convenios 
sagrados con Dios. Excepto por el bautismo, la 
confirmación y el conferimiento del Sacerdocio 
de Melquisedec a los varones, los convenios que 
concertamos se realizan en el templo. En el caso 
de las personas fallecidas, cada una de estas orde-
nanzas de salvación se efectúa únicamente en el 
templo. Por consiguiente, prepararse uno mismo 
para el templo debe ser una meta inmediata.

A veces se sentirán inadecuados en cuanto 
a lo que saben. El conocimiento del Evangelio 
es una gran bendición que se obtiene gradual-
mente con el tiempo, pero no es una ordenanza 
de salvación. El Evangelio no es un examen de 
conocimientos. No obstante, el presidente Nelson 
prometió: “Sicada díaestudian el Libro de Mor-
món con espíritu de oración,cada díatomarán 
mejores decisiones […]. Cuando mediten en lo 
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prendreztous les joursde meilleures décisions. 
[…] Si vous méditez sur ce que vous étudiez, les 
écluses des cieux s’ouvriront et vous recevrez des 
réponses à vos questions et des indications pour 
guider votre vie. »

De plus, le programme d’étude de l’Église 
pour les réunions du dimanche couvre, chaque 
année et à tour de rôle, l’Ancien Testament, le 
Nouveau Testament, le Livre de Mormon, et les 
Doctrine et Alliances. Au fil du temps, à mesure 
que votre connaissance de l’Évangile grandi-
ra, vous acquerrez de plus en plus d’assurance. 
L’étude régulière des Écritures sera une bénédic-
tion qui enrichira votre vie en approfondissant 
votre conversion à l’Évangile de Jésus-Christ.

L’apprentissage de la doctrine pure de Jé-
sus-Christ est une quête permanente, tant pour la 
comprendre que pour mener une vie chrétienne. 
Les alliances essentielles fournissent un cadre 
que nous appelons le chemin des alliances. Le 
président Nelson a enseigné ces principes avec 
puissance. Tous les membres, en particulier les 
nouveaux membres et ceux qui reviennent à 
l’Église, seront bénis s’ils étudient et suivent ses 
messages prophétiques sur les alliances et le che-
min des alliances.

Si vous vous fixez le but de recevoir digne-
ment chaque alliance nécessaire à l’exaltation, 
vous serez sur le chemin qui mène au royaume 
céleste. Le temple et ses ordonnances doivent être 
notre priorité. La plupart des alliances sont acces-
sibles à chacun. L’une d’elles, le mariage éternel, 
implique d’unir vos efforts à ceux d’un conjoint. 
Notre but doit être de trouver ce conjoint éternel.

Mais ne vous découragez pas si le mariage 
éternel n’est pas possible pour le moment. Les 
prophètes ont enseigné qu’aucune bénédiction ne 
sera refusée aux membres fidèles qui respectent 
les commandements. Un prophète du Livre de 
Mormon, le roi Benjamin, l’a dit d’une très belle 
manière : « Ceux qui gardent les commande-
ments de Dieu […] sont bénis en tout […], et s’ils 
[sont fidèles] jusqu’à la fin, [ils peuvent] demeur-
er avec Dieu dans un état de bonheur sans fin. »

Vous constaterez, si ce n’est pas déjà fait, que 
les membres ne sont pas parfaits. La doctrine 
révélée dit clairement que pendant notre séjour 
ici-bas, nous ferons des erreurs. Nous vivons 
dans un monde imparfait et déchu, et non dans 
un monde céleste. Cette vie est une période de 
mise à l’épreuve, avec des occasions constantes de 

que estudien, se abrirán las ventanas de los cielos 
y recibirán respuestas a sus preguntas y dirección 
para su vida”.

Además, cada año y de manera rotativa, el 
curso de estudio de la Iglesia en las reuniones 
dominicales abarca el Antiguo Testamento, el 
Nuevo Testamento, el Libro de Mormón y Doc-
trina y Convenios. Con el tiempo tendrán mayor 
confianza según crezca su conocimiento del 
Evangelio. El estudio habitual de las Escrituras 
bendecirá y enriquecerá su vida al profundizar su 
conversión al Evangelio de Jesucristo.

El aprendizaje de la doctrina pura de Jesu-
cristo es un proceso de toda la vida, tanto para 
entender la doctrina como para llevar una vida 
semejante a la de Cristo. Los convenios esencia-
les proporcionan un marco al que nos referimos 
como la senda de los convenios. El presidente 
Nelson ha enseñado estos principios con poder. 
Todos los miembros, especialmente los nuevos 
y los que regresan, serán bendecidos al estudiar 
e incorporar sus mensajes proféticos sobre los 
convenios y la senda de los convenios.

Si se fijan la meta de recibir dignamente cada 
convenio necesario para la exaltación, estarán en 
la senda que conduce al Reino Celestial. Debe-
mos centrarnos en el templo y en las ordenanzas 
del templo. La mayoría de los convenios están al 
alcance de cada persona. Uno de ellos, el matri-
monio eterno, implica sumar sus esfuerzos a los 
de un cónyuge. Nuestra meta debe ser encontrar 
a ese compañero eterno.

No obstante, no se desanimen si el matri-
monio eterno no es viable en este momento. 
Los profetas han enseñado que no se retendrá 
ninguna bendición a los miembros fieles que 
guarden los mandamientos. Un profeta del Libro 
de Mormón, el rey Benjamín, lo expresó con esta 
belleza: “Aquellos que guardan los mandamientos 
de Dios […] son bendecidos en todas las cosas 
[…]; y si [son] fieles hasta el fin […] mor[arán] 
con Dios en un estado de interminable felicidad”.

Descubrirán, si es que aún no lo han hecho, 
que los miembros no son perfectos. La doctrina 
revelada deja bien claro que cometeremos errores 
durante nuestro paso por la tierra. Vivimos en 
un mundo imperfecto y caído, no en un mundo 
celestial. Esta vida es un tiempo de probación, 
con oportunidades constantes de arrepentirnos y 
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se repentir et de faire ses preuves.
Aucun de nous ne se sent à la hauteur dans 

ses efforts pour devenir semblable à Jésus-Christ. 
Son expiation nous permet de nous repentir quo-
tidiennement lorsque nous échouons. Comme l’a 
dit Néphi, un autre prophète du Livre de Mor-
mon : « [Nous devons] marcher résolument, avec 
constance dans le Christ, ayant une espérance 
d’une pureté parfaite et l’amour de Dieu et de 
tous les hommes ; C’est pourquoi, si vous mar-
chez résolument, vous faisant un festin de la pa-
role du Christ, et persévérez jusqu’à la fin, voici, 
ainsi dit le Père : Vous aurez la vie éternelle. »

Lorsque nous réfléchissons aux difficultés 
de notre époque, nous devons nous rappeler que 
le Sauveur, pendant son ministère terrestre, a 
également vécu à une époque agitée et violente. Il 
ne se concentrait pas sur les difficultés politiques 
de l’époque ; il s’occupait du perfectionnement 
des saints.

Il n’a jamais été facile de suivre le Sauveur, sa 
doctrine et ses enseignements dans un monde 
constamment en tumulte. Les choses n’étaient 
pas faciles pour le Sauveur dans le monde et 
l’époque instables où il a vécu, elles ne l’étaient 
pas davantage pour nos premiers dirigeants et 
membres, et elles ne le sont pas davantage pour 
nous. Heureusement, les prophètes d’aujourd’hui 
nous guident selon les besoins particuliers de 
notre époque. Le président Oaks poursuivra cet 
héritage spirituel puissant.

Je témoigne que la doctrine de l’Église de 
Jésus-Christ est éternelle et vraie. Je témoigne 
avec certitude que Jésus-Christ vit et que, grâce à 
son expiation, nous pouvons être un avec lui. Au 
nom sacré de Jésus-Christ. Amen.

probarnos a nosotros mismos.
Todos nos sentimos inadecuados cuando 

nos esforzamos por llegar a ser como Jesucristo. 
Su Expiación nos permite arrepentirnos a diario 
cuando nos equivocamos. Nefi, otro profeta del 
Libro de Mormón, lo expresó así: “Deb[emos] 
seguir adelante con firmeza en Cristo, teniendo 
un fulgor perfecto de esperanza y amor por Dios 
y por todos los hombres. Por tanto, si march[a-
mos] adelante, deleitándo[nos] en la palabra de 
Cristo, y persever[amos] hasta el fin, he aquí, así 
dice el Padre: Tendréis la vida eterna”.

Al contemplar los desafíos de nuestros días, 
debemos recordar que el Salvador, durante Su 
ministerio terrenal, también vivió en tiempos 
turbulentos y violentos. Su atención no se centró 
en los desafíos políticos del momento, sino 
que estaba dirigida al perfeccionamiento de los 
santos.

Seguir al Salvador, Su doctrina y Sus ense-
ñanzas nunca ha sido fácil en un mundo que está 
en conmoción permanente. No fue fácil para el 
Salvador en el volátil mundo de Su jornada terre-
nal, no fue fácil para nuestros primeros líderes 
y tampoco lo es para nosotros. Felizmente, los 
profetas vivientes nos brindan la guía que necesi-
tamos de forma específica para nuestros días. El 
presidente Dallin H. Oaks continuará ese legado 
espiritualmente poderoso.

Testifico que la doctrina de la Iglesia de 
Jesucristo es eterna y verdadera. Expreso mi 
testimonio inequívoco y cierto de que Jesucristo 
vive y de que podemos ser uno con Él gracias a 
Su Expiación. En el sagrado nombre de Jesucris-
to. Amén.
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